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In what has been described as a landmark year for Gaelic, Bòrd na Gàidhlig today published its Annual Report detailing activities and achievements in the financial year 2004-05. 

In this second year of operation, the Bòrd continued to work with Gaelic organisations, Gaelic community groups and public bodies across Scotland, managing project funding totalling £1.9 million for the promotion and development of Gaelic.  
£1.5 million, 80% of the Bòrd’s development funding, was awarded to 13 key Gaelic bodies to implement business plans which delivered a wide range of development priorities based on Bòrd na Gàidhlig’s Operational Plan for 2004-06. 
£0.4 million went to 60 community led Gaelic projects which the Bòrd believes will boost awareness of, and confidence in, the Gaelic language and culture across Scotland.  
Chairman, Duncan Ferguson said:

“I am extremely encouraged that, although much remains to be done, obstacles which have debilitated Gaelic for centuries are steadily being removed, and opportunities to acquire and use the language are increasing.  

“This has been truly historic year for Gaelic, and as we move towards commencement of the Gaelic Language (Scotland) Act 2005, I would wish to thank all those who have contributed to what we hope will be significant legislation for the language. 
“This process has forged unique partnerships, and the future of Gaelic will benefit enormously through strengthening and encouraging similar co-operation.”
Chief Executive, Allan Campbell said:
“This was another very busy year for Bòrd na Gàidhlig and we have been greatly encouraged by the commitment and support of professional Gaelic organisations, and the wider community.  
“The Bòrd is progressing towards commencement of the Gaelic Language Act, and the National Plan for Gaelic and public sector Gaelic plans, which will flow from it.  While so much reorganisation is challenging, it is also an extremely stimulating and exciting time for those involved with the development of Gaelic, and we look forward with anticipation to further significant milestones in the coming year.”

Ends

Notes to Editors

1.
13 key Gaelic bodies received 80% of the total funding for Gaelic development in 2004-05 and included An Comunn Gaidhealach, An Gàidheal Ùr, An Lòchran, Clì Gàidhlig, Comhairle nan Sgoiltean Àraich, Comunn na Gàidhlig, Gaelic Arts Agency, Iomairt Cholm Cille, Ionad Chaluim Chille Ìle, Lews Castle College, Sabhal Mòr Ostaig, Stòrlann Nàiseanta na Gàidhlig and Tobar an Dualchais.

2.
Community led projects which benefited in 2004-05:

· The Gaelic spellchecker project, An Dearbhair

· Support for a fact finding study visit to Cape Breton by representatives of the Ceòlas music festival, South Uist

· Development of a bilingual website for Ness Historical Society, Lewis 

· Gaelic booklet and signage for Tiree pilgrimage route 

· A study visit by students of Kilmarnock College to Sabhal Mòr Ostaig

· Research and administration costs for Fòram Gàidhlig Inbhir Nis, Inverness Gaelic Forum
3.
Bòrd na Gàidhlig is a non-departmental public body, established by the Scottish Executive in 2003.  Under the terms of the Gaelic Language (Scotland) Act 2005 the Bòrd will have statutory powers, and will be responsible for developing and overseeing the National Plan for Gaelic and for developing Gaelic language plans with public authorities across Scotland.

www.bord-na-gaidhlig.org.uk
KEY HIGHLIGHTS IN BÒRD NA GÀIDHLIG’S SECOND YEAR

· Minister for Education, Peter Peacock, participated in “2020 Vision – Securing a Sustainable Future for Gaelic”, a national conference on language planning and Gaelic development.
· Pupil numbers in Gaelic primary exceed 2,000 for the first time, with a further 3,500 studying Gaelic as a subject in Secondary school.
· Professor Joshua Fishman on a lecture tour in Scotland organised by Bòrd na Gàidhlig.
· Bòrd na Gàidhlig’s first AGM and first Annual Report published.
· The Bòrd relocated to new offices at Stoneyfield in Inverness.
· Education Minister, Peter Peacock, emphasised that education authorities should strive to deliver Gaelic Medium Education where there is evidence of demand. 
· Minister for Education, Peter Peacock, establishes a Gaelic Secondary ICT Implementation Group, to identify new modes of delivery of Gaelic medium education at secondary level.
· The Education Committee of the Scottish Parliament took evidence across Scotland on the Gaelic Language Bill.
· Education Minister, Peter Peacock, launched a consultation on the issuing of guidance on Gaelic Medium Education under the Standards in Scotland’s Schools etc. Act 2000, including a role for Bòrd na Gàidhlig in monitoring education authority reports.
· The first research relating to the Western Isles Gaelic Language Plan published.

· Education Minister, Peter Peacock, participated in the inaugural meeting of CLAS, the Gaelic secondary teachers association.
· Bòrd na Gàidhlig published its first Operational Plan and Partnership Manual.
· Bòrd na Gàidhlig gave evidence on the Gaelic Language Bill to the Education Committee of the Scottish Parliament.
· New opportunities for participants in the Gaelic arts through a programme launched by GASD (Gaelic Arts Strategic Development).

· New opportunities for Gaelic community initiatives through Taic Iomairt Ghàidhlig, the Gaelic Initiatives Fund.
· Education Minister, Peter Peacock, announced a short-life review group to make recommendations on recruitment and training of Gaelic Medium teachers.

· An Oidhche Mus Do Sheòl Sinn by Angus Peter Campbell voted as one of the top 100 books ever produced in Scotland.
· The new Gaelic Learners series Colin is Cumberland appears on BBC Scotland. 
· Two seminars held with the principal Gaelic organisations to agree development priorities and business plans for 2005/06.
Looking ahead
· The Gaelic Language (Scotland) Act 2005 confirming equal respect for Gaelic in law.

· Public consultation, consensus and publication of a National Plan for Gaelic.

· Publication of guidance for public bodies on language planning.

· Gaelic language plans published by public bodies and new partnerships developed with public bodies following the Gaelic Language Act. 

· A national strategy for Gaelic education as part of the National Plan for Gaelic.

· New research to support development initiatives.

· Increased awareness of Gaelic and the Bòrd’s work.

· Increased confidence within the Gaelic communities
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